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See the notice on TED website

432823-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de traslado – Umzugsmanagement für den Erstbezug der Ludwigstürme 
und Folgeumzüge der Stadtverwaltung Ludwigshafen am Rhein
OJ S 120/2026 25/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Ludwigshafen, Bereich Gebäudewirtschaft
Correo electrónico: zentralevergabestelle@ludwigshafen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Umzugsmanagement für den Erstbezug der Ludwigstürme und Folgeumzüge der 
Stadtverwaltung Ludwigshafen am Rhein
Descripción: Erstbezug LuT und Folgeumzüge der Stadtverwaltung Ludwigshafen am Rhein 
Umzugsmanagement zur Vorbereitung, Planung, Koordination, Steuerung und Begleitung von 
Umzügen
Identificador del procedimiento: abfe643b-86a1-4c62-8d1b-49fc1c323e59
Identificador interno: 2026 / 124
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98392000 Servicios de traslado

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Ludwigshafen
Código postal: 67059
Subdivisión del país (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Der Bieter hat anzugeben, inwieweit sein Unternehmen einen 
Bezug zu Russland hat. Dafür ist die "Eigenerklärung Bezug Russland" auszufüllen und als 
Teil des Angebotes abzugeben. Diese Erklärung ist auch für Unterauftragnehmer, Lieferanten 
oder Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der Erklärung abzugeben. Angebote können 
ausschließlich von registrierten Bewerbern über die Vergabeplattform in Textform eingereicht 
werden. Die Kommunikation (Fragen, Auskünfte) erfolgt ausschließlich über die 
Vergabeplattform
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/432823-2026
mailto:zentralevergabestelle@ludwigshafen.de
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Ausschlussgrund gem. §§ 
123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Corrupción: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Participación en una organización delictiva: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB in 
Verbindung mit § 48 VgV
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Ausschlussgrund 
gem. §§ 123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB 
in Verbindung mit § 48 VgV
Fraude: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 
GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Insolvencia: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Ausschlussgrund gem. §§ 
123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 
GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Falta profesional grave: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 
124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 
GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 
GWB in Verbindung mit § 48 VgV
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Ausschlussgrund gem. §§ 
123, 124 GWB in Verbindung mit § 48 VgV

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Umzugsmanagement für den Erstbezug der Ludwigstürme und Folgeumzüge der 
Stadtverwaltung Ludwigshafen am Rhein
Descripción: Gegenstand der Ausschreibung sind Leistungen des Umzugsmanagements 
(UzM) für die Vorbereitung, Konzeption, Planung, Koordination, Steuerung, Dokumentation, 
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fachliche Vergabevorbereitung und begleitende Überwachung mehrerer Umzüge innerhalb 
des Stadtgebiets nach Maßgabe dieser Leistungsbeschreibung. Nicht Gegenstand dieser 
Ausschreibung sind die körperliche Durchführung der Umzüge, Speditionsleistungen, 
Transportleistungen, Möbelmontageleistungen, IT-Umsetzungsleistungen sowie operative 
Räumungs-, Trenn-, Bereitstellungs-, Reinigungs- oder Entsorgungsleistungen. Die Umzüge 
erfolgen im Rahmen einer Standortkonsolidierung mit Direktumzügen, Leerzügen und 
Nachbelegungen. Der Erstbezug der Ludwigstürme (LuT) ist nach der zugrunde gelegten 
Projektplanung ab September 2027 vorgesehen. Die Durchführung der im Rahmen dieses 
Projekts vorgesehenen Umzüge soll abhängig von der durch den AG freigegebenen Umzugs- 
und Belegungsplanung möglichst im 4. Quartal 2027 abgeschlossen werden. Soweit einzelne 
Umzugswellen, Nachlaufleistungen, Restpunkte, Dokumentation, Abnahmen oder sonstige 
projektbezogene Abschlussleistungen nicht bis zum Ende des 4. Quartals 2027 
abgeschlossen werden können, ist eine Fortführung bis in das 1. Quartal 2028 vorzusehen. 
Objektbezogene Freizugsfristen ergeben sich ergänzend aus der Anlage Mengengerüst und 
sind bei der Projektstrukturierung, Umzugswellenplanung, Terminplanung, Steuerung und 
Umsetzung der Leistungen zu berücksichtigen. Ziel ist eine wirtschaftliche, termingerechte und 
funktionsfähige Umsetzung der Umzüge unter Aufrechterhaltung des Dienstbetriebs.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98392000 Servicios de traslado

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Ludwigshafen
Código postal: 67059
Subdivisión del país (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 19 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Bezeichnung Angaben zu Leistungen, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind Form: Mittels Eigenerklärung Erklärung in dem 
Formblatt 124 LD - Eigenerklärung zur Eignung Liefer- / Dienstleistungen Leistungen, die mit 
der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV.
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Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung im Formblatt 124 LD, dass die für die 
Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen (für Bieter, 
Mitglieder einer Bietergemeinschaft).

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung ist mit 
den Angebotsunterlagen einzureichen

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Abgabe der Eigenerklärung EU-Sanktionen Russland 
Erklärung über das Formblatt 124LD: -Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation -
Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt

Criterio: Volumen de negocios anual medio específico
Descripción del criterio de selección: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (inkl. Angabe der betreffenden Jahreszahlen), soweit er 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss 
des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Form: Mittels 
Eigenerklärung Erklärung in dem Formblatt 124 LD - Eigenerklärung zur Eignung Liefer- / 
Dienstleistungen über den Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags in den letzten drei 
Jahren ersichtlich ist, gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Nicht präqualifizierte Unternehmen geben über das 
Formblatt 124LD eine Eigenerklärung über die Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister 
ab (gilt für Bieter, Mitglieder einer Bietergemeinschaft).

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Nicht präqualifizierte Unternehmen geben über das 
Formblatt 124LD eine Eigenerklärung über die Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister 
ab (gilt für Bieter, Mitglieder einer Bietergemeinschaft).

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualität des angebotenen Konzepts
Descripción: siehe Anlage zu den Zuschlagskriterien
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Projektorganisation und Schlüsselpersonal
Descripción: siehe Anlage zu den Zuschlagskriterien
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
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Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.vmstart.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eed9423c4-
1ee12aac3fd78667

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.auftragsboerse.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 57 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachforderungen richten sich nach § 56 VGV. Die 
öffentliche Auftraggeberin kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze 
der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Stadt Ludwigshafen, Zentrale Vergabestelle und Baukoordinierung Jaegerstraße 1 
67059 Ludwigshafen
Información complementaria: Bieter sind am Eröffnungsverfahren nicht zugelassen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eed9423c4-1ee12aac3fd78667
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eed9423c4-1ee12aac3fd78667
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eed9423c4-1ee12aac3fd78667
https://www.auftragsboerse.de
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Rheinland-Pfalz 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Landwirtschaft und Weinbau
Información sobre los plazos de revisión: § 160 Abs. 3 GWB: (3) Der Antrag ist unzulässig, 
soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Ludwigshafen, Bereich Gebäudewirtschaft
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Stadt 
Ludwigshafen, Zentrale Vergabestelle und Baukoordinierung
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Ludwigshafen, Zentrale 
Vergabestelle und Baukoordinierung

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Stadt Ludwigshafen, Bereich Gebäudewirtschaft
Número de registro: 073140000000-001-85
Dirección postal: Donnersbergweg 2
Localidad: Ludwigshafen
Código postal: 67059
Subdivisión del país (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
País: Alemania
Punto de contacto: Stadt Ludwigshafen, Zentrale Vergabestelle und Baukoordinierung
Correo electrónico: zentralevergabestelle@ludwigshafen.de
Teléfono: +49 621-5044582
Fax: +49 621-5043778
Dirección de internet: https://www.ludwigshafen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-7002
Denominación oficial: Stadt Ludwigshafen, Zentrale Vergabestelle und Baukoordinierung
Número de registro: 073140000000-001-85
Dirección postal: Jaegerstr. 1
Localidad: Ludwigshafen
Código postal: 67059
Subdivisión del país (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
País: Alemania
Correo electrónico: ZentraleVergabestelle@ludwigshafen.de

mailto:zentralevergabestelle@ludwigshafen.de
https://www.ludwigshafen.de
mailto:ZentraleVergabestelle@ludwigshafen.de
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Dirección de internet: https://www.auftragsboerse.de
Funciones de esta organización: 
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer Rheinland-Pfalz Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Landwirtschaft und Weinbau
Número de registro: 07315000
Dirección postal: Stiftstraße 9
Localidad: Mainz
Código postal: 55116
Subdivisión del país (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
País: Alemania
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Stadt Ludwigshafen, Zentrale Vergabestelle und Baukoordinierung
Número de registro: 073140000000-001-85
Dirección postal: Jaegerstraße 1
Localidad: Ludwigshafen
Código postal: 67059
Subdivisión del país (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
País: Alemania
Correo electrónico: ZentraleVergabestelle@ludwigshafen.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 54bb8d41-66a3-4af4-b28d-8fce0828a870  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 23/06/2026 15:10:32 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 432823-2026

https://www.auftragsboerse.de
mailto:ZentraleVergabestelle@ludwigshafen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Número de la edición del DO S: 120/2026
Fecha de publicación: 25/06/2026
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